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I z l a z i sriećLom i s u b o t o m 
Uredništvo, uprava i Tiskara lista nalazi s e u ulici Bazilike sv . Jakova. — 
Oglasi , priobćena pisma i zahvale tiskaju se po 30 para petit redak ili 
po pogodbi . — Nefrankirana pisma ne primaju se . — Rukopisi s e ne 

vraćaju. 

Utješljive pojave. 
U borbi koju naša braća u Banovini imadu 

da izdrže proti nasilju vlastodržaca ima nješto 
što može pridignuti samosviest cieloga našega 
naroda. Jer premda su im izbori skučeni na 
posve mali broj izbornika, premda su zakonima 
bili svezani u slobodi rieči i tiska, premda je 
pravo sakupljanja i udruživanja posve natraž-
njačko, opet su bacili sa svojih ledja i Khuena 
i Rakodzaya, a evo se spremaju da bace i 
Rauclia. 

Sutra ili preksutra bit će odlučni dani za 
to, a izpadak je više nego sjeguran : magjarski 
sluga Rauch bit će potučen, a s njim i ma-
gjarska misao doživit će užasan poraz. 

Ne će im pomoći svi ukazi, sve prietnje, 
sva podmičanja, ne će ni vojništvo ni oružni-
štvo, koja se već nalaze po izborništvima u to ­
likom broju da padaju po dvie bajunete na 
svakog izbornika, a da im ne će pomoći d o ­
kaziva držanje činovništva, koje je na javnoj 
skupštini odlučilo, da će glasovati po svojoj 
slobodnoj volji. Dokaziva i ponašanje sviestnih 
izbornika u Ludbregu. 

Rauch je naime naredio na kolodvoru u 
Zagrebu uapsiti Stjepana Radića, a kad su to 
čuli izbornici u Ludbrežkom kotaru, gdje je 
Radić kandidirao, odlučili su svi za njega gla­
sovati. Njegovi protukandidati odrekoše se s v o ­
jevoljno kandidature. 

Na taj način izbor Radićev je ponašanjem 
Rancha osjeguran. 

Ove dvie pojave, gdje činovnici javno 
ustaju da posvjedoče svoju s lobodu i gdje iz­
bornici i protukandidat na uztok sili i nepravdi 
odgovaraju kako ponosni ljudi mogu i moraju 
odgovoriti, liepe su i utješljive. One nam d o ­
kazuju da je u Banovini za uvjek odzvonilo 
sili i korupciji, i da će sutrašnji i prekosutraš-
nji dan biti d a n p o b j e S e za cieli hrvatski narod. 
Jer vidi se da će osjećaj s lobode i ponos na­
rodni odlučivati na izborništvima. 

Tu će Hrvati vedra i ponosna čela izmedj 
znakova svakovrstnog nasilja zasvjedočiti da 
im je jezik, narod, budućnost sve na svietu i 
da je zaludu vlastodržeima svaka sila, jer na­
rod naš neće i nemože služiti nego sebi, svo­
joj domovini. 

Sutrašnje izbore pozdravljamozato kao p o ­
četak s lobodnog narodnog života. 

Jer gdje narod uza sva moguća nasilja 
zna i može sebe obraniti od prevlasti tudjinske 
tu nije daleko čas kad će on slaviti podpuno 
svoje oslobodjenje i ujedinjenje. 

Vlastodržci valja da popus te sviesti i snazi 
n a r o d n o j , a dužnost je svih nas da tu sviest 
i snagu budimo, jačamo, razvijamo¡ e da taj čas 
narodnog oslobodjenja uzsliedi č m moguće 
prije. 

Trgovina u Šibeniku za vrie-
me mletačkog gospodstva. 

i.. 
Po svom povoljnom geografskom polo­

žaju bio je grad Šibenik kraj svoje velike pri­
rodne luke i svog bogatog kopnenog zaledja, 
već od svoga postanka pozvan, da u t rgo­
vačkom prometu zauzima važan položaj. Taj 
poziv je Šibenik zaista u punoj mjeri i oprav­
dao te se je za vrieme mletačkoga lava p o ­
digao u trgovačkom pogledu na tako visok 
stepen, da je spadao medju najznamenitija 
središta pomorske i kopnene trgovine u p r o ­
stranoj republici. 

Ovaj položaj zadržao je Šibenik i pod 
austrijskim gospodstvom sve do onog časa, kad 
je izgradjena prva dalmatinska (državna] željez­
nica, koja mu je radi svoje sakatosti pod re -
zala žile trgovačkog prometa, odvrativši p o ­
tonjeg na druge puteve. 

Od toga vremena padala je šibenska 
posredna i izvozna trgovina na očigled svih 
nadležnih činbenika tako jako i naglo, da je 
nekad cvatući šibenski emporij prije petnaest 
godina po prilici sličio više zapuštenom ribar­
skom gniezdu nego trgovačkoj luci. Djetinstvo 

moje puno je živih slika i uspomena na ona 
vremena, osobito na odnošaje neposredno prije 
i poslie nastupa one sudbonosne metarmofoze, 
koja je sigurno obilježila najtužniju epoku u 
gospodars tvenoj povjesti Šibenika od KreŠimi-
rovih vremena do danas . 

Nepregledne karavane kola, napose iz 
Hrvatske i Bosne, koje su dovažale i odvažale 
svakovrstnu robu, pres tadoše najednoč kao da 
im se je put zameo. 

Luka, puna jedrenjača svih zastava, a i 
većih teretnih parobroda , koji su se nizali j e ­
dan do drugrga uzduž čitave obale, opustjela 
sasvim te se dobro sjećam dana, kad u cieloj 
luci nije bilo usidrene niti jedne ladje; ciela 
šibenska flota reducirala se na nekoličak ri­
barskih barčica u dolačkoj dražici. Veliko b ro ­
dogradilište svojim originalnim namještajima i 
množtvom radnika, odpuhnuše is todobno pa ro ­
brodi . Glasoviti srpanjski sajam, koji je radi 
svog velikog prometa sa robom i blagom za 
čitavo Zagorje i susjedne otoke bio najvažniji, 
izgubi svu svoju znamenitost te pos tade pusti 
pazar za dječije igračke. 

Obrti bojadisarski, čohaški, tkalački, užar­
ski i opančarski , koji su prije silno cvali, spa -
doše na uzke granice lokalnih dobavljača. Rie-
čju: sve ono, što je gradu podava lo- obilježje 
t rgovačkog središta i obrtne djelatnosti, života 
i privrede izčezn u kratkom razmaku vremena 
skoro posvema. 

A da opet ne dodjaše tudjinci sa svojim 
velikim kapitalima i zamjernim poduzetnim du­
hom, koji su uz pr ipomoć domaćih umnih i 
fizičnih sila imali da utru put gospodars tvenog 
p roporoda „male Genove" , moglo bi se danas 
Šibeniku u obće a napose mjegovoj trgovini 
i njegovom obrtu — pjevati opielo. U koliko 
će se pako ovaj nadobudni polet, koji je otva­
rao krasnu perspektivu za budućnost , te obe ­
ćavao, da će izdašno naplatiti mnoge decenije 
težkog ekonomskog stradanja grada Šibe­
nika daljnjim obrtnim i trgovačkim pregnućem 
nastaviti, odnosno ustaliti, pokazati će, u oči­
gled postojećih prilika, — budućnost . . . 

Govoreći o šibenskoj trgovini u prošlosti 
ne može se čovjek oteti navedenim refleksijama 
o nedavnoj prošlosti, jer smo joj savremeni 
svjedoci i jer je ona trgovački promet najviše 
tištila. U doidućem pako članku zahvatit ćemo 
hisioričkim bilježkama epoku šibenske trgovine 
pod okriljem mletačke republike. 

P. Paskiević-Čikara. 

Stranka bezobraznika. 
U Šibeniku izlazi listić po sadržini nište-

tan i gnjusan, kakova je i družina koju taj 
listić zastupa. Od kad postoji u njemu je samo 
blato izgubljenih duša, koje ne trpe ništa dobra, 
ništa plemenita, ništa koristna za obćenitost. 
Ta družba je vodjena samo najbjesnijom mrž­
njom na one, koji joj za sve vieke vjekova 
onemogućiše zločinačko djelovanje u obćini, g o ­
spodarskoj zadruzi, u dobrotvornim družtvima, 
u svim raznim ustanovam. 

A da je tako dobro je poznato cielom 
Šibeniku i okolici, pa se nismo nikad obazirali 
na pogrde , koje je družba u svojoj nemoći si­
pala okolo sebe. Dogodilo se kako smo i p red-
vidjali. Sve ju malo po malo ostavlja. I ono 
što je bilo vezano uz nju ili s t rahom ili tere-
retom lihve, i to bježi od izgubljenika i izrab-
ljivača težačke muke. 

Crna družina videć da je na umoru, sve 
to više bjesni. A da pokrije svoje zulume i da 
ako je moguće koga zavara, počela se kititi 
imenom napredne, težačke, demokratske stranke, 
kao da družba bezposlica, izjelica, izdajničkih 
napadača može ikad biti što drugo nego izmet, 
gnfilež, skup najgnusnijih bezobraznika. 

Ovaj skup, koji tura pero u ruku c. k. 
činovniku Lovriću i njemu sličnima, a nož i suk 
njegovim drugovima za plaću, od kad postoji 
sramoti, kleveće i crni sve i svakoga. Ne žaca 
se napokon prekoračivati svojim gnjusom prag 
čestitih obitelji i kaljati glas poštenih žena. 

Radi velike ustrpljivosti ljudi su stiskali 
srdee i puštali su družbu da radi što hoće. 

To je družbu bacilo, ako je moguće , u još veći 
kal i gnjus, gdje se valja i odakle grabi i 
štrca na okolo bez ikakvog obzira. 

Gnjušanjem ih se gledalo što rade. 
Na 20. o. mj. nazivlju oni ženu čestitog 

ponašanja i izglednog života, „pros tom fakinja-
com", „pse tom", „kujom", kojoj treba da muž 
metne nagubicu i konop na vrat radi doma­
ćeg mira i časti, jer da će ju inače prolaznici 
tepiti nogom". 

Muž te tako nizko i podlo uvriedjene žene 
usred bielog dana, na javnoj cesti oči a oči 
uzimlje zadovoljštinu za nanesenu uvredu. Ru­
kom lupa u obraz Niku Marinkovića odgovor ­
nog urednika gnjusnog listića i nogom mu još 
dodaje što mu rukom nije dokazao. 

Prolaznici ni da bi se ganuli, već o d o ­
bravaju, a kukani blatitelj put pod noge i bjež 
pred pravedno razjarenim mužem. 

Uredni š tvo „ S l o b o d e « 
koja izlazi u Spljetu šalje na to u Šibenik 

ovaj brzojav, koji se š tampom dielio po g radu : 
Urednik Marinković u Šibeniku. Osudjujuć 

divljački napadaj na Vašu osobu, šaljemo Vam 
uz izraz poštovanja i solidarnosti iskreni prija­
teljski pozdrav, kličući nek se stide krivci ta­
kova čina. — Živio „Kremenjak", živili pučani 
Šibenski. Uredništvo „Slobode" . 

Kad smo ovaj brzojav čitali mislili smo 
da je po sriedi obsjena. Ali previše smo cienili 
uredništvo „Slobode" , jer to isto uredništvo 
š tampa u svom listu od 22 o. mj. sliedeći bez-
sramni člančić : 

„Izdajnički n a p a d a j . 

Jučer je u Šibeniku bio izdajnički napad ­
nut urednik „Kremenjaka" g. Niko Marinković. 
Temeljita je sumja da je atentat bio unapred 
zasnovan i izvršen z političke mržnje. Sav Ši­
benik osudjuje sramotno djelo. Pučans tvo na 
viest o dogodjaju tako se silno uzrujalo, da ga 
jedva mogoše umiriti vodje pučke stranke. Sa­
mome napadnutome uredniku je zahvaliti, da 
napadač nije bio na mjestu kažnjen od naroda . 

U večer bi priredjena g. Marinkoviću 
imposantna manifestacija, kod koje je učestvo­
valo hiljada naroda. Pjevači „Kola" pjevahu 
rodoljubne pjesme, a narod klicaše uredniku 
„Kremenjaka", pučkoj naprednoj stranci i nje­
zinim vodjama, pravu maloga puka i „doli sila 
i nasilje". 

Odazivljuć se poklicima šibenskih istomiš­
ljenika kličemo s naše strane „Živio Marinko­
vić ! Živjeli svjestni pučani š ibenski! Doli sila i 
nep ravda !" 

Evo ovako demokrati u Splitu štite bez-
sramnost na infamni način, klevetom, lažju, 
gnjusnim izmišljotinam. 

Stid v a s b i l o . 

Jest, stid bi morao oblievati gospodu de ­
mokrate u Spljetu kad izrazuju svoje poš to ­
vanje i izraz solidarnosti izgubljenim dušam 
crne družbe u Šibeniku koje se ne žacaju ni-
česa, pa ni napadaja na čestitu ženu. Stid bi 
ih morao oblievati, kad lažu da se je pučan­
stvo uzrujalo i u malo da odmah nije kaznilo 
napadača . Stid vas bilo, bezobrazni lažei! 

Pučanstvo se je rugalo i izmjehivalo kao 
cielu družbu tako i njihovog urednika i njihov 
list i njihovu ovaciju, koja nije bila učinjena 
od h i l j a d a naroda, kako bez stida lažete, 
nego od 50 dječurlije pogošćene maraštinom 
od Marinkovića u njegovoj avliji. U viki odliko­
vali su se Dr. Vice Iljadica i njemu najbliži, 
koji su složno dječurliju predvodili . 

Neka je takovih ovacija družbi klevet­
nika svaki dan. Postaju one zasluženim rug­
lom, zasluženom placom za prošla djela . . . 
pa se takovim ovacijam veselimo, jer vidimo 
da se puk svojih krvopija oslobadja posve i 
za uviek. 

Kad bj 

pitamo gg. Tartalju i Smodlaka, kad bi tko 
gospodi demokratskoj nazivao žene, matere, 
sestre fakinjačam, kujam, itd. itd. što bi oni 
na t o ? Kad bi tko gospodi demokratskoj za­
lazio klevetnički u kuće i blatio im sve što im 
milo i sveto, što bi na to ? 

A kad bi od njih tko udario onog, koji za te 
gnjusobe javno odgovara, bi li tko živ brzo­
javno pozdravljao bezsramnog blatitelja? Bi ti 
se š njim dičio, bi li se s njim istovjetao ? Bi 
li tko u najgnusnije blato bacio sebe, svoju 
stranku ? Bi li tko radi bezsramnika lagao, iz­
mišljao, klevetao ? 

Ne bi nitko pod kapom nebeskom. T o 
može činiti samo stranka demokratska u Splitu, 
koja izgleda da kupi po svim mjestima Dalma­
cije sve što je u njima gnjusnijega. T o mi s u ­
dimo po Šibeniku i okolici šibenskoj gdje je 
takovo sve čim se demokrati istovjetuju. čim 
se diče kao svojim pristašam i što uzimlju 
u zaštitu. 

I dok im na uspjehu, kao protivnoj stranci 
možemo čestitati, ne možemo a da im kao ljudi 
ne doviknemo : Stidite se, jer tako postajete 
strankom bezobraznika i varalica, od kojih t reba 
naš puk osloboditi svukud. 

Bezporezno pečenje rakije 
za domaću potrebu. 

Bezporezno pečenje rakije za domaću p o ­
trebu ograničeno je na one zemlje, za koje je 
osobitim propisim bilo uvedeno. (Medju ove 
spada i Dalmacija). 

Isto dozvoljeno je jedino onim osobama, koje 
rakiju iz svojih vlastitih proizvoda za svoju 
vlastitu porabu ili za porabu rodbine i služin-
čadi te se kod njih nalaze u hrani i s tanu p e ­
ku u zgradam i zemljištim što one iste pos je ­
duju, ili obradjuju, ali ne tjeraju niti trgovinu 
žestokih tekućina (rakije, piva, vina), niti p r o ­
daju na malo ili točenje tih tekućina, niti se 
bave za račun trećih pripecivanjem rakije ili 
gotovljenjem rozolina, likera i drugih žestokih 
tekućina pripravljenih iz raznih sastavina. 

Dozvola za bezporezno pečenje rakije biva 
udjeljena od godine do godine pojedinim s t ran­
kama na njihovu prošnju od financijske vlasti 
prve molbe. 

Koja količina rakije od svakog kućnog 
domaćine može se proizvesti u jednoj godini 
obzirom na broj kućnih članova, biva us tano­
vljena u dozvoli i naznačena u listovim prijave 
i pregledbe. 

Nijedna dozvola ne može glasiti na koli­
činu veću od 112 litara rakije i bezporezno 
proizvedena rakija može imati najviše 50 stupnjeva. 

Pri odmjerenju godišnje kolikoće uzimlje 
se u obzir potrošak ua glavu običan u zemlji, 
druge lokalne prilike, te eventnalna obstojeća 
ovisna gospodars tva i kmetovi. 

Za pečenje količine rakije dozvoljene za 
jednu godinu redovito se dozvoljuje samo jedno 
neprikinuto razdobje, tekom kojeg posao se 
mora nastaviti dan na dan izuzev jedino ne­
djelje i blagdane. 

U koliko postoji potreba, mogu se zahtje-
vati za drop 2 ili 3 razdobja, za brašnate tvari 
2, a za vinsko groždje 3 razdobja u godini. 

Hoće li tko da upotrebi dvie ili više vr­
ste tvari, koje nema u isto doba pri ruci (na 
primjer rane i pozne jabuke, šljive, jabuke, 
kruške) to se može naznačiti za svaku poje­
dinu vrstu tvari jedno posebno razdobje. 

Pri izradjivanju brašnastih tvari ne postoji 
prekidanje posla, ako neposredno nakon peče­
nja ili tekom istog ne sliedi novo ukomljenje. 

Razdobja odmjeruju se tako da ista obz i ­
rom na kolikoću i vrstu tvari, te veličinu i vr­
stu pecarske sprave i dnevno trajanje pečenja 
ne budu veća nego li je potrebito da se dozvo­
ljena kolikoća rakije izpeče. 

Pečenje komine može da bude obavljeno 
jedino u vrieme od 5 sati u jutro do 7 sati 
na večer. 

Ukomljenje brašnatih tvari u mjesečini l isto­
pada do uključivo ožujka ne smije sliediti prije 
6 sati u jutro a niti nakon 10 sati na večer, 
u mjesecim travnja do uključivo rujna ne prije 
4 sati u jutro a niti nakon 10 sati na večer. 

Trajanje ukomljenja u ostalom ne smije 
bili kraće od 24 sata a niti dulje od 60 sati, 
Nu pri potrebi financijska vlast prve molbe 
može udieliti i razmjerno produljenje trajanja 
ukomljenja. (Sliedi.) 



N a š i d o p i s i . 
T i e s n o . 

U broju 8 „Pučke S lobode" čita ne vlest 
iz Tiesnoga, da na jednoj prijateljskoj večeri 
„Sokola" bilo je govora o pučkoj napred­
noj s t ranc i ; da su govori našli odaziva kod 
prisutnika, koji su klicali toj stranci, pak za-
vršuje : Eto se i kod nas miče I 

No, pošto se mi u radu na polju pučkog 
dobrostanja i odgoja narodnog ponosa i do­
stojanstva, te medjusobne sloge i poštovanja 
žalibože sporo mičemo ; i pošto ta, bezazleno 
ili zlobno turena neistinita viest, u formi kako 
je bila sastavljena i kako biva sada ovdje od 
nekih tumačena, ide za tim da još sporijim 
učini ovo naše tromo micanje, prisiljen sam, 
kao Starosta Sokola Tješnjanskog, radi mjestnih 
prilika da izjavim : 

Ustanova Sokolstva ide i za tim da okupi 
na ravnoj podlozi sve slojeve našega puka oko 
učvršćivanja narodnog ponosa, a to okupljivanje 
i ta sloga mora da počiva samo na jednakosti 
osjećaja prama domovini, dok je sasma indife­
rentno strančarsko mišljenje pojedinaca, koje se 
u ovakovoj ustanovi ne bi smjelo isticati, na­
vlastito kada to izticanje može da naškodi istoj 
ustanovi, 

U svakoj stranci imade kukolja, ali imade 
i ljudi, kojima jedino lebdi pred očima s lobo­
da, jednakost i dobrobit narodna ; a podmići­
vati svima, koji se kupe bilo oko koje stranke 
hrvatske, da su protiv puka, ako nije zlobno 
a ono je naprosto smješno. — Sve su hrvatske 
stranke nikle iz naroda i za narod, za puk da 
bi dobro bilo, kada bi ljudi koji upravljaju 
listom i to se zove : „Pučka Sloboda" bili za­
dojeni onim osjećajima, koji su doveli do usta­
nove Sokolstva, jer ne bi tada tiskali i ona-
kove viesti, koje su samo izliev osobne žući, 
— govorimo obćenito — ili su kadkad samo 
za to proturene — a ovo bi mogao biti naš 
slučaj — da naškode obćoj koristi ovog muko­
trpnog hrvatskog naroda. 

Roko Orada. 
Starosta Tješnjanskog „Hrvatskog 

Sokola". 

Vies t i . 

Prekosutra je 12.a obljetnica smrti uzkri-
sik'lja hrvatske narodne sviesti, otca domovine, 
slavnog 

A n t u n a D r a . S t a r č e v i ć a . 

Svi, koji su ostali vjerni Njegovoj ideji 
hrvatskog jedinstva i slobode, svi, koji ćute 
za hrvatski narod i za nj rade bez ikakvih 
drugotnih namjera, nalaze se ujedinjeni u imenu, 
u uspomeni, u geslu Njegovu, spravni da pod 
tim geslom nastave rodoljubni svoj rad uzpr-
kos svim jadima, svim neprilikama, svim žalost-
nim pojavima, koji taj rad hoće da ometu. 
Ideja velikog Starčevića mora da pobiedi, jer 
je to ideja pravde, ideja narodnog dostojanstva, 
ideja svjetla i s lobode, koja će uviek imati za 
sebe najbolje i najžilavije narodne pobornike. 

S l a v a Dr. Anti Starčeviću ! 

Veliki sokolsk i p l e s od prošle subote 
ostaje zabilježen u analima našeg „Hrvatskog 
Sokola" najsjajnijim plesom ne samo ovog na­
šeg uzoritog družtva nego u obće najsjajnijim 
dosadašnjim hrvatskim plesom u Šibeniku. To 
su bez okolišanja uztvrdili i postariji učestnici 1 

Prije plesa sokolska četa, pred kojim je išla 
„Šibenska Glazba" udarajuć vesele koračnice, 
obašla je cieli grad uz bengalsku razsvjetu, 
svugdje susretana očitom radošću gradjanstvn, 
iz hrpe kojega bijaše putem posipana cviećemI 
koriandolima, konfetima, a pozdravljena pokli­
cima „Živjeli naši sokolaši!" U 9 sati z apo j j 
čeo je ples u obim dvoranama „Sokola" pref 
ukusno nakićenim. Već u početku obje dvo­
rane bijahu pune, a oko 10 sati broj je učest^l 
nika bio već nadmašio onaj prošastih godina* 
tako da su sve društvene prostorije bile ovaj-
put premalene za toliki sviet. Divan je bio 
pogled u dvorane, u onu vrevu života i odu­
ševljenog razpoloženja. Prekrasne, fine toalet*?' 
gospodja i gospodjica uz krasne bogate opra­
ve naših težačkih žena i curica i uz sokolske 
odore podavale su skupno čarobnu sliku protkane 
najljepšim bojama, sa koje nisi mogao dići 
oka od dragosti i milja. Bratska ljubav, brat­
sko veselje prožimalo je cielo ono veliko druž-
tvo, koje se tu preko ciele noći zabavljalo, 
kao na piru. Da se dade bar približan pojam 
veličanstvenosti ovog plesa dosta je kazati, da 
su kod prve četvorke igrala 88 para, a kod 
druge preko stotine. — Bilo je gostiju iz Dr­
niša, Skradina, Mandaline i drugih obližnjih 
mjesta, koji su najsrdačnije dočekani i prim­
ljeni, i koji ostadoše preugodno iznenadjeni 
sjajnim uspjehom plesa. Preko večere u „Ho­
tel Krka" bilo je sve živo, sve veselo, sve 
oduševljeno i na kraju udarilo u pjevanje ro-
ljubnih pjesama i u hitanje konfeta uz puc­
njavu šampanjca. Poslie večere nastavljen je 
ples sve do 6 i po sati u jutro, tako da se 
je plesalo i preko ustanovljenog plesnog reda. 
Plesni redovi bili su ove godine upravo zna­
čajni : Na pročelju bile su utisnute glave pr­
vih osnovatelja Sokola: Tyrša i Fignera, nad 
kojima se čitali st ihovi: 

„Tyrš-Fignerovom mišlju napried svedje, 
Slavenstva si lnog svud dok sižti medje, 

Pobornik svedj joj Hrvat-Sokol budi, 
Nepobiedjen još na hrvatskoj grudi." 

Sa ovog plesa, ponio je svak sobom pu­
no uvjerenje, da ljepše zabave u Šibeniku nije 
moguće ni zamisliti i da je „Sokol" zbilja to­
liko u Šibeniku obljubljen, da prikuplja sve 
što je boljega u gradjanstvu. 1 financijalni us­
pjeh nadmašio je prošlogodišnje jer se dostigla 
svota, koja je nadkrilila svako očekivanje. 
Ukupno K 4285-10. 

Ovo je svota, koja postate važnija i 
znamenitija, kad se spomene da je sakup­
ljena sve do pare u samome Šibeniku. Sutra­
dan dne 23. veljače u 4 sata po podne za­
počelo je vučenje lutrijskih zgoditaka. Darova 
bilo je ukupno 68, od kojih njeki uprav od 
liepe vriednosti, a najvriedniji bijaše onaj po ­
klonjen od gdjice kćerke našega zastupnika 
Dr. Ante Dulibića. Poslie vučenja bila je po 
običaju plesna zabava do 8 sati na večer. — 
Na ovako sjajnom uspjehu mi od srca česti-
tatamo našem „Hrvatskom Sokolu", koji je još 
jednom dokazao, da je dika j ponos Šibenika 
grada. Ovom uspjehu. doprineo je svoj dio i vrlo 
zaslužni odbor za ples. koji je neutrudivo radio 
oko priprema, a osobita hvala ide i gosp. Vici 
Šupuku za krasno razpoloženu električnu razs­
vjetu u društvenim prostorijama. 

Dieljenje dobivenih d a r o v a na lutriji 
prigodom sokolskog plesa sliedit će do iduće 
nedjelje. Izkaznica izvučenih brojeva izložena je 
u izlogu dućana gosp. Ivana Grimani-a. Tko je 
dobio koji dar neka ga dakle do nedjelje pri­
digne, a za to nek se obrati družtvenom taj­
niku g. Kreš. Novaku. 

Hrvatska Čitaonica u Šibeniku prlredjuje 
u subotu dne 29. t. mj. svoj družtveni ples u 
prostorijama „Hrvatskog Sokola". Početak plesa 
u 8 i pol sati na večer. Pristup imaju samo p o -
zvanici. 

Izćeralo g a iz d u ć a n a . U prošlu subotu 
gosp. Luigj Paladino, trgovac, bio je prisiljen 
da iz svog dućana oštrim prikorom odaleči fa­
moznog Adolfa Makalu, koji misli, da može 
slobodno ne samo u blatnom klepetalu gusa­
nea baliti svašta i vriedjati svakoga, nego i po 
dućanima izazivati i zanovetati. Izbačen iz du­
ćana od g. Paladina pošao je kukavica sav 
blicd na tužbu kod c. k. poglavarstva. — To 
je onaj Makale, koji uz poznate njemu slične 
moralne propalice nalazi osobitu slast crniti i 
i opadati poštene i radišne ljude u našem gradu. 
To mu je sada pače jedino zanimanje, jer 
je upao u družtvo, koje samo od tog zanimanja 
živi. Hoće li ga dozvati pameti doživljaj od 
subote, ne znamo, ali je sigurno, dok bude 
kakav je danas, da može još i gorčih doživjeti. 
Što tko čini, sebi čini. 

Novi zakon o vinu, t. j . odtisci para­
grafa, koji moraju biti izloženi u lokalima, gdje 
se prodaje i priredjuje vino, dobivaju se u knji­
žari g. Ivana Grimani-a. Ciena : kartonirani para 
8 0 ; limeni K 2"80. 

Repetita juvant . Pred njekoliko vremena 
bilo je u našem listu spomenuto, kako ovdješ-
njem c. k. Glavnom Carinarskom uredu nisu 
još bile dodieljene one atribucije, koje ga idu 
kao takovome odkad je podignut na glavni 
ured I.oga reda. Drugi takovi uredi u pokra­
jini, kao oni ti Zadru, Splitu, Dubrovniku i Ko­
toru uživaju već davno povlastice tih atribucija, 
koje u glavnome sastoje u razearinarenju nekih 
predmeta kao n. pr. živih biljka, svila, zem­
ljanog posudja iz Italije itd. Pošto je to vrlo 
važna stvar za naše dobavljače, opravdan je 
njihov zahtjev, da se ovo pitanje već jednom 
uredi i povoljno rieši. 

Z a g r e b a č k a „Hrvatska" hvali naš članak 
u predzadnjem broju „Hrvatske Rieči" pod na­
slovom na razmišljanje i prenosi njegov zadnji 
dio, pa nadodaje „Ovo je sve dobro što naši 
istomišljenici pišu. No pitamo ih mi, da li oni 
smatraju Frank-Kršnjavija i drugove pravašima 
i poslie očitog pakta Wekerle-Frank-Rauch ?" 
Na ovo pitanje cienj. „Hrvatska" ima odgovor 
u uvodniku našeg zadnjeg broja pod naslovom 
„Pred izbore u Banovini." 

Svatovi . Na 22. o. mj. vjenčao se je u 
Trogiru g. Luka Nekić, c. k. sudski pristav, 
sa gdjicom Tonkom Čudina. — Čest i tamo! — 
Naš sugradjanin Artur Grimani, ljekarnik, vjenčao 
se dne 22 t. mj. u Splitu sa gospod. Tonkom 
Zavoreo. Naša srdačna čestitanja! 

Novi izbori za g r a d s k o z a s t u p s t v o . Kako 
iz Sarajeva javljaju to će novi gradski izbori 
biti raspisani za mjesec travanj. 

Zajam g r a d a Zagreba . Dne 24. o. mj, 
drži zastupstvo glavnog grada sjednicu, u kojoj 
će se uz ostale predmete razpravljati o predlogu 
sklopljenja zajma u iznosu od 7,600.000 kruna 
u investicionalne svrhe. 

Za u s t a n o v l j e n j e „Uč i t e l j skog D r u ž t v a « 
u Zadru radi se takodjer medju oč.telj.ma za­
danog kotara. Zauzeo se je za to s osob.t .m 
marom vriedni učitelj-starina g. A. Pavhčev.č . 
žel imo njegovu nastojanju najljepš. uspjeh ! 

Dnevn i red sastanka središnjeg odbora 
„Saveza dalmatinskih učitelja" koji će b.t kako 
avismo, dne 1. ožujka u ovdješnjem Uč.tclj-
kom d r u ž t v u « , j e s t s . i e d e ć i : 1. Pnobcen ja pred­

sjednika 2. Stanje blagajne, 3. Uredfenje v.se-
ćih računa, 4. Koje korake preduzet . u oč. sa ­
borskih izbora. 5. Eventualija. 

Hrvatski Soko l u M a k a r s k o j priredjuje 
Sjajni Veliki P les" , koji će se obdršavat i u 

orušrvenoj sokolskoj dvorani dne 29. veljače 
i g 0 8 . — Želimo najljepši uspjeh. 

Hrvatski S o k o l u Zadru priredjuje u su­
botu dne 29. veljače 1908. u svim prostorijama 
Hrvatske Čitaonice, b lagohotno ustupljenim, ve­
liki krabuljni ples. Čist pr ihod ove zabave na-
mienjen je za svečanost posvete zastave . za 
p r v i - p o k e Sokolski slet u Zadru. 

Interpelaci je d e l e g a t a V u k o v i ć a . U ple­
narnoj sjednicr austrijske delegacije dne 20. o. 
mj. delegat Vuković je interpelirao o žalostnom 
stanju u Posavini , o proširenju žeijezničke 
stanice u bosanskom Brodu i o uvedenju po -
lakšica u vojničkoj službi, 

Ceste u Da lmac i j i . Tri člana bečkog 
automobil kluba stigla su u Dalmaciju, da vide 
jesu li ceste zgodne za namjeravam izlet iz 
Beča preko Hrvatske i Bosne u Dalmaciju, pa 
natrag preko Trsta. Ovi su se izaslanici uvje­
rili da je izlet nemoguć, jer su ceste u našoj 
pokrajini vrlo neuredne i opasne za takove 
vožnje. Splitski automobilski klub predvidio je 
sve ovo i u svoje vrieme obavjestio namjest-
ništvo o lošem stanju naših cesta, moleći da 
ih se barem djelomice uredi. Namjesništvo je 
pitalo obavijesti kod kot. poglavars tva u Splitu 
i pri tomu je ostalo. I tako zasnovanog izleta u 
Dalmaciju neće biti. I ovo služi na čast austrijskoj 
vladi. Poslie jednog čitavog viekaF austrijske 
uprave ne samo nemamo pravog željezničkog 
priključka Europi, nego nemamo ni cesta za 
moderna obćila. 

Pitanje Ricmanja . Biskup ljubljanski 
Jeglić primio je pismo od kardinala Merry del 
Vala, kojim mu ovaj javlja, da je Sv. Otac 
razsudio, da župa Ricmanje i Log mora ostati 
u latinskom obredu i da nije moguće dopusti t i 
uporabu glagoljice, Radi toga vlada u Ricmanju 
veliko ogorčenje i rek bi da ono pučanstvo, 
koje je došle izdržalo borbu za svoju odličnu 
crkvenu svetinju, ne misli popusti t i . 

Broj c r k a v a u Dalmac i j i . P rema služ­
benoj statistici ima u Dalmaciji u svemu 624 
rim.-katoličke crkve i kapele, Od tih je n bis­
kupiji spljetsko-makarskoj najviše, naime 171, 
zatim u šibenskoj 136, u zadarskoj 127, u du­
brovačkoj 97, u hvarskoj 47, a u kotorskoj 34. 

Gojenje r iba u V r a n s k o m j e z e r u n a 
Cresu. Ovih je dann došlo iz državnog ribarskog 
nasadišta u Rimu 250 tisuća glava poznatih 
rimskih ugora te su preneseni na Vransko jezero 
u svrhu da se vidi hoće li uspjevati njihova 
gojitba u jezeru. T o se je učinilo po naputku 
zemaljskog poljodjelskog vijeća u Istri. 

T r g o v i n a u Chioggi . Neki spljećani i 
Taljani iz Mletaka ustanoviše dioničko društvo, 
koje će u Chioggi podići tvornicu cementa. 
Tupmu, pako, za pravljenje cementa, dobavljat 
će društvo iz spljetske okolice. 

Pravedan ili krivac. 
Slika iz sadašnjosti od A. V. 

(7) Radje pomiluj stotinu krivaca, 
prije nego se odlučiš osuditi 
ma samo jednog pravednog. 

Vrata sobe otvore se potihano, a Lepo-
sava udje u sobu, bez da je jedno od njih 
i cigle rieči progovorilo, na što se vrata opet 
zatvore. Ostao sam na mjestu, ta vukla me 
želja, da doznam što se mom dobrom gospo­
daru pridesilo. Najednom začujem neki pridu-
šeni krik, te mi se pričinilo kao da taj krik 
potiče od djeteta. 

Što se samo moglo pridesiti djetetu ? Za­
dubljen tako u mislim, najednom začujem da 
se vrata opet otvaraju, a iz sobe izadje gos­
pojica sa sviećom u ruci. Bila je blieda kao 
da je ustala iz groba a svieča u ruci joj je 
drhtala. Vrata sobe se opet zatvore iznutra. 
Pošla je u svoju sobu, koja leži na protivnoj 
strani hodnika. 

Nije se dugo zadržala u svojoj sobi, jer 
se već poslie malo časa povratila. U lievoj 
ruci držala je svieću a u desnoj nosila je 
umivalo a preko ruke ručnik. Upravila jo svo­
je korake opet k vratima svog otca, gdje po ­
lagano pokuca. Vrata se otvore a gospojica 
udje u sobu, na što se vrata opet iznutra za­
tvore. Ni rieči se nije progovorilo, u sobi 
ostalo je sve tiho i mirno kao u grobu. 

Kroz cielo tielo strujilo mi je nešto čud­
na, počeo sam od straha drhtati, kao da me 
ljuta groznica stresla. Što samo radi gospojica 
sa umivalom u sobi gospodarevoj ? Najednom 
začujem tihi žubor, kao kada voda praska, pa 
za tim zamjetih kao da netko u sobi pere pod. 

Pomišljah u sebi, što samo oni tamo ra­
d e ? Govoriti nisam ni sada čuo ma samu 
ciglu rieč. Nemogoh se više u mojoj tjeskobi 
uzdržati, te pohitih k' vama, da sve ovo pri­
povjedim, jer za stalno znadem da ste iskreni 
prijatelj g. Radujeviča, a da je ovo ubogo 
diete vaš ljubimac. 

Živanović čutio je poslie tih rieči, kako 
cielim životom struji nešto ledena, kao da mu 
tielom plaze ledene zmije što li ? 

„Ne odajte ni živoj duši što o tome", 
reče Živanović Gjuri, te pohiti hodnikom do 
sobe, gdje se nalazio prijatelj mu Radujević. 

„Otvori dragi prijane, ja znadem da si 
unutri." 

Ali ne dobi nikakovog odgovora. 
„Dakle otvori Leposavo ti, tvojem sta­

rom ujaku i prijatelju." 
Sada nastane u sobi neko gibanje, njeki 

šum, a Živanović razlučivao je plašni glas dje­
teta i tihi glas Radujevićev, koji je polagano 
i uzbudjeno amo tamo po sobi hodao. 

„Radujeviću, moj dobri prijatelju, zakli-

njem te ubogog djeteta radi, otvori mi, pro­
govori Živanović. 

Koraci u sobi približe se k vratima, koja 
se otvore, a Živanović udje u sobu. 

Minulo jo io prilici deset časa a vrata 
se otvore na koja izadje Živanović. blle-
dji od stiene hodnika, koracao je nesigurno, 
kao da je nečim omamljen. 

Vratio se je u dvoranu. Glazba je upravo 
udešavala valčik, a vesela mladjarija baš se 
uputila da zapleše, kad li ugledaše Živanovića 
blieda i satrvena, pravu priliku sablasti s' on­
kraj groba. Glazba utihnu a Živanović progo­
vori tresućim glasom. 

„— Ove večeri dogodila se u tom domu 
veselja i zadovoljstva strašna nesreća, stoga 
vas usrdno molim da čim prvo i što moguće 
manjom bukom ostavite ovaj dvorac. 

Da je tko u taj tren povirio u dvoranu 
opazio bi samo od neizmjernog straha izob­
ličena lica sa kojih u hip vremena nestane o-
bilježje svakog veselja i zadovoljstva. 

„Što se dogod i lo?" usudiše se napokon 
zapitati neki jačih živaca. 

Nu Živanović je netragom od nikoga o-
pažen izčeznuo. Nitko dakle nije bio u stanju 
da odgovori upitima gostiju, koji učestaše sa 
svih strana, dok napokon jedan gost za dru­
gim ne ostavi dvoranu. 

Približavala se već ponoć , kad su na­
pokon zadnji gosti što pješke što u kolima 
ostav.lt dvorac i imanje jur jevo. T a d Živanović 
pozove Gjuru u kojeg se baš što se vjernosti 
i odanost i tiće mogao neograničeno pouzdati . 

JU tom domu nepomućene dosad sreće 
dogodila se užasna nesreća!" 

„Podjl tiho u staju, zapregni najčilije 
konje . odvezi se brzo u grad, te zamoli g. 
Zoruca koj, je davni prijatelj Radujevićev da 
odmah amo krene. 
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G a j - V r a z o v a p r o s l a v a 1909. 1 1910. Da 
ilavi 100 godišnjicu slavnih ovih lliraca 
•slio je predsjednik „Slovenske Matice", da 
de „Matica Slovenska" oveće djelo o Hrva-
, koje I i Slovence informiralo o položaju 

i povjesti hrvatskih zemlja, u kulturnim i poli­
tičkim prilikama Hrvata. Profesor u Požegi g. 
R. Koprinski sastavio je nacrt za to djelo. 
Predsjednik „Slovenske Matice" dr. Fran Ilešić 
pozivlje sve hrvatske pisce, da mu se jave, ako 
bi koji htio obraditi koje pitanje. Rok je do 
konca listopada godine 1909. 

„ P r a p o r a c " . Pod tim naslovom odpočeo 
je izlaziti u Delnicama šaljivi list. Urednik je 

Skorič, koji ga izdaje u vlastitoj nakladi. 
će gojiti humorističnu literaturu. Prvi broj 

svidja. „Praporac" će izlaziii od zgode do 
zgode. 

P o š t a n s k e v ies t i . Na 1. ožujka otvara se 
poštanski ured u Unešiću. Ovaj će novi poš tan­
ski ured biti dva puta na dan u savezu sa svim 
uredima na prugama Knin-Spljet i Šibenik^-Perko-

) vozovima 11, U , 13, i4 . Okrulju c« novog 
pripadati sela Cera, Kopreno, Ljuboštine, 

Mirilovlć u Zagorju, Moseć, Nevest, Ost roga-
šica, Planjane, Podumci, Radonić, Sedramić, 
Unešić, Vinovo, koja će sela biti u savezu 2 
puta na sedmicu sa Unešićem. 

Na 1. ožujka otvara se poštansko sabira-
lište u Vrpolju, koje će stati u poštanskoj svezi 
dva puta na dan sa vozovima Šibenik, Pe rko-
vič, broj 111 i 113 i Perkovič-Šibenik broj 112 
i 114, te tri puta na sedmicu sa seoskom p o ­
štom Perković-Slivno-Danilo gornje-Danilo Kra­
ljice — Vrpolje. Na Perkoviću se otvara dne 
1. ožujka novi poštarski ured. Bit će u svezi 
svaki dan sa svim poštanskim uredima koji se 
nalaze na željezničkim prugama Šibenik-Perko-
vić i Knin-Split. 

Za h r v a t s k u š k o l u u A l e k s a n d r i j i . Prošle 
godine otvoriše u Aleksandriji naši sunarodnjaci 
tamo nastanjeni svoju hrvatsku školu. Mala 
tamošnja naša kolonija nije sama mogla uzdrža­
vati školu, pa se s toga bijaše obratila s molbom 
za pripomoć na rodoljube u domovini i vladu 
u Beču. Neki se odazvaše toj molbi, pa tako i 
vlada koja je, kako čujemo, odredila stalnu 
pripomoć našoj školi u Aleksandriji. 

P i t a n j e t a l j a n s k o g s v e u č i l i š t a . Taljanski 
zastupnici pristali su na zahtjev ministra p red­
sjednika Bečka, te su obećali da se ne će 
protiviti ustrojenju pravničkog taljanskog fakulteta 
u Beču, ali pod pogodbom, da im se obeća, 
da ć e doskora biti ustanovljeno talja>*sko sveuči­
lište i to potpuno u Trstu. Barun Beck im 
toga nije obećao, te ć e se vječanja nastaviti. 

T r g o v a č k i u g o v o r s a S r b i j o m sklopljen 
je. Meso od 35 hiljada goveda i od 70 hi­
ljada svinja smjeti će Srbija godišnje uvažati 
u našu monarkiju, dok živog blaga neće smjeti 
uvažati. Naprotiv neće ni tvornička roba naše 
monarkije uživati istih pogodnost i kao po starom. 
Bojati se je ipak da bi cijena blagu kod nas 
mogla još jače pasti radi ovoga ugovora. 

Do č a s a k a d n a m j e l is t m o r a o u s t r o j , 

n i smo pr imi l i n i k a k o v e b r z o j a v k e . 

Priobćeno.*) 
Juri Lušiću P e l i v a n u R a n k u 

ROGOZNICI . 

U „Mojem Svjetlu" pr iobćenom kao pri­
log „Kremenjaka" (br. 50. od 10. tek.) ćutili 
ste potrebu napasti i na mene svoga župnika. 
Ne bi odgovorio ni radi vas, ni radi vašega 
„Svjetla", jer i tako kod svakoga, koji vas p o ­
zna, s onim ste se izvrgli ruglu. Osobito to mi 
ne bi bilo potrebno sada iza kako su vas g. 
glavar, crkovinar gosp . Petar Lušić i obrtnik 
gosp. Filip Bogavčič-Budiša u posljednjem broju 
»Hrv. Rieči" onako muževno pred javnosti raz-
krinkali, na čemu sam im iskreno zahvalan. 
Odgovaram samo da udovoljim želji mojih pri­
jatelja koji hoće da se i u ovoj afairi poka­
žete u pravom svjetlu; a odgovaram i s raz­
loga da uvidiv kako pred svjetlom istine vaša 
sumjničenja i zlobne laži ne hvataju terain-a, 
ostavite se unapried tako nizke rabote. Ta 60 
vam je godina, gosp . Ranko ! 

1. Zadjeli ste se najprvo o moju namir­
nicu koja g las i : 

N a m i r n i c a , 
Za kruna stopedeset (150) koje pišući pri-

poznaje da je primio od gosp . Jure Ranka iz 
Rogoznice i to 120 K. kao dio svoj i družine 
od ljetnog ribanja, a 30 K primljenih za san-
siriju pri kupovanju baldakina za ovužupsku 
crkvu. 

R o g o z n i c a , 30. prosinca 1905. 

Don Ivan Katalinić, nadžupnik. 

*) Uredništvo ne prima nikakve odgovornost i . 

Očitujem da se u ovakovim slučajevima 
namirnica obično nije ni davala. J a s a m j u 
v a m a d a o , pa to sjegurno ne govori u pri­
log vašeg sumnjičenja. Iztičem nadalje u njoj 
kao razlog, da sam svotu primio od vas „kao 
dio vaš i družine od ljetnog ribanja". Koji 
drugi dio od ljetnog ribanja može meni žup­
niku biti povjeren, već onaj koga su gospodari 
trata i njihova družina obično darivali crkvi ? 
Imali ste ako ne drugo moju potvrdu glaseću 
na 150 K. Kada sam ja zaniekao pravu svrhu 
u koju sam te krune i p r imio? Naprotiv vi 
znadete da sam prvi svetac iza primitka t. j . 
na mlado ljeto god. 1906. pred dupkom pu­
nom crkvom javio s otara puku da ste vi i 
družina darovali onu svotu crkvi kao dio s v 
Ante. Konstatiram s toga, da vi naumice ovdje 
hoćete da zavarate javnost. 

II. O gornjoj svoti kažete : „isto tako ne 
znam kud je pošlo ono 120 K kao i ono 30 
koje sam dao župniku ; pa o p e t : ,,A u što je 
taj novac uložen, ja još i danas ne znam. š a ­
ljući onu svohi, pisati ste m i : „Evo Vam (vaše 
su rieči) sajlien kruna 120 Sto san ja i moja 
Drusina ribanja Stavjali za dio sv. Ante a o d ­
l u č e n o z a o t a r s v . I v a n a . Pa dalje ; „Su-
visje sajen kruna 30 . . . . neka cerkva uživa". 
Oltar sv. Ivana sagradjen je zahvaleć Bogu još 
god. 1906. Sagradjen je milodarima. Mogli ste 
dakle misliti da je i vaš milodar/ uložen u nj 
kako ste i željeli. Nu ima i još 1 Kad je oltar 
dovršen i plaćen, jerbo svota nije uložena od 
crkovnoga imetka, mogao sam odnosne račune 
i uništiti, jer nikomu ne odgovoran za to. Vi 
ćete biti na to i računali. Nu ja imam i danas 
popis, svih milodara, odnosnu pogodbu, i dokaz-
nice izplaćenih svota. U onom popisu pod na­
dnevkom od 30. 12. 1905, dakle isti dan pri­
mitka, ubilježen je i vaš doprinosak. Ovo je 
mogao do sad, može i danas , svatko viditi. 
Za što vi toga nieste učinili, prvo nego ste 
javno sumnjičenjem izašli protiv svoga župnika ? 

III. I spoviedateo doprinosima ribara: „nakon 
primitka novca župnik s oltara pročita tko je i 
koliko je što d a o " Nu nijeste hotjeli spomenuti , 
da sam ja uveo taj običaj čitanja. Zašto ste to 
premučali ? . . . . Pišete nadalje : „Navješćivati 
s oltara to je vrlo sporedna stvar, za to znade 
i bez napoviedi cielo selo". Tako li zar, j e l i ? 
Nu nijeste tako mislili kad ste meni p isa l i : 
„tako bi Vas zamolio (vaše su rieči) da sutra 
javite sa oltara daje Jure Ranko sa svim riba-
ron dao K 120 Stasu ovog prosas tog Lita da­
vali dio na čast svetog Ante tako nek se i 
drugi 'gospodar i trata po Brine dati Stoje svetog 
Ante jer su mnogi Sustavljali svojim rtbaron a 
nisu u cerkvu dali". Ovu grdnu klevetu ja naj ­
odlučnije odbijam od naših gospoda ta trata. 
Naveo sam ove vaše rieči, da se vidi kako pi­
šete da je potreba javiti s oltara kad vam je 
trebalo njih klevetati, a opet pišete da nije p o ­
treba, kad hoćete da mene klevetate. Kako 
označiti takav postupak ? 

IV. Dubimo dalje po glibu. Pišete o dielu sv. 
Ante : „pošto nitko nikad ne zna što se od 
tih novaca i dobrovoljnih doprinosa radi. Ko­
liko gospodari trata, toliko i ribari željeli bi 
vidjeti nešto u našoj župskoj crkvi, što je kup­
ljeno njihovim novcem. Oni bi željeli znati, što 
se radi tim dobrovoljnim novčanim doprinosima, 
koji su kod nas uobičajeni i da li se što tim 
novcem nabavlja za crkvu." Konstatiram najpr­
vo da vi sami izpoviedate o polaganju doti­
čnih računa: T o se nikad činilo nije, niti 
je ikad župnik polagao računa o primljenim 
novčanim doprinosima". Dakle prema običaju 
mogao sam i ja tako ne činiti. Kod mene 
je pak i danas sve u evidenci. Doprinosima 
godin. 1905 kupljena je čoka. Razliku od 
K 22'30 platila je crkva kako pod br. 157 bla­
gajničkog dnevnika od god. 1905. Vi ste pak 
i sve selo z n a l i da smo za doprinose ribar­
ske one godine nabavili čoku, jer sam se ja 
0 tom poslu s mnogim, pa i s vama više puta 
dogovarao. Vi ste dapače bili i mnenja da se i 
više potroši. Ja pako s drugima, obzirom na 
ondašnji dug, bili smo protivnoga mnenja. 

Za doprinose ribarske god. 1906. kupljen 
je tronet za izloženje Presv. Sakramenta i zlatom 
vezeni velum omerale kao i dvie kandele za 
kapele sv. Ante i sv. Ivana. Ovo istna nijesam 
objavio s oltara, ali svak je vidio te predmete 
1 nijesam nikomu tajio da sam jih s onim d o ­
prinosima kupio. Sve odnosne račune i namir­
nice može svak u svako doba doči kod mene 
viditi. 

O doprinosima god. 1907. javio sam s 
oltara na mlado ljeto ove godine, da ćemo 
š njima nabaviti jednu zastavu za crkvu. 

Obzirom na ove činjenice, vaše gornje 
tvrdnje su zlobne i lažne. 

V. Navadjajući kolike prihode ima naša žup­
ska crkva, p i š e t e : „Pa ipak od svega toga 
crkva nema rekbi nikakove koristi, jer kakova 
bila nazad 20 godina, takova je na dlaku i da ­
nas" itd. slično. Vi i opet zlobno lažete, jer 

lažete znajući. Kroz ovo 20 godina -sakristija je 
izgorila, pa je u jednu noć crkva ostala bez 
svoga vrlo bogatoga rublja i nakita, faleć joj 
i što je najnuždnije za bogoslužje. To je bilo 
god. 1889. Netom se je namaklo što je bilo 
najpotrebnije, dogradilo se je i južno krilo crkve 
i popravilo pročelja, te sagradile stube i djelo­
mično uredilo staro groblje. Za to je dopriniela 
i vlada, ali je i crkvu zapalo mnogo hiljada 
forinti. Sagradjen je nadalje novi mramorni ol­
tar Gospe od zdravlja i mramorna balauštra, . 
te promienjen plafon crkve, nabavljena zlatna 
planita (K 1000) i baldakin (K 1600) komu ste 
vi bili sansir. Odkad sam pako ja (tri godine) 
izvan oltara sv. Ivana koji je sagradjen milo­
darima i izvan stvari nabavljenih ribarskim do ­
prinosima, izplaćeno je crkvenoga duga 2847 K. 
Potrošeno je preko redovitih godišnjih potrošaka 
za polje i crkvu, izvanredno za razne potrebe 
crkve i kapelu preko 3000 K Današnjih uz to 
pretičaka imamo do 6000 K. U tri godine dakle 
odkad sam ja, preko svih redovitih trošaka polja 
i crkve, blagajna crkve razpolaže sa 12.000 K, 
od kojih je za crkvu potrošeno oko 6000 K 
a drugim namjerava se popraviti do konca 
staro groblje što bi i do danas bilo izvedeno 
da niesu nadošle neke zaprjeke od zakona ko­
jim valja udovoljiti. Uz to se je u dopisivanja 
za nabavu orgulja i dobavu učitelja orguljanju. 

J|.QVO zna sva župa, jer se, ima po godine, o 
tpm govori, a to s razloga što treba ići oprezno 

jfl tim stvarima da se ne ostane prevarenim. 

Jedini ste eto vi što toga tobože ne 
znate . . . . jer vam dakako stoji u računu 
ne zna t i ! Pa i za ovakovu administraciju, gdje 
se ja zajedno sa bivšim i današnjim crko-
vinarima toliko mučimo, a gornje brojke naj­
bolje govore, zaslužili smo onako poštenu javnu 
kritiku od strane v a š e ! Ja hvalim požrtvovni 
rad bivših i današnjih mojih crkovinara, pa nas 
ne će sjegurno u radu za našu crkvu smesti 
nikako paklena zloba vašega glasovitoga „Svjetla". 

Što nabrajate o stropu crkve odgovaram 
da je davno stvar prijavljena komu se imalo. 
Davno je bio za to i mjernik u Rogoznici koji 
je sve pregledao. Ono će se popraviti kad i 
drugi budu učinjeni popravci na crkvi. 

Što ostade dakle od svih vaših tvrdnja u 
vašem samozvanom „Svjetlu". Samo zlobna ne­
istina. Dužnost vaše savjesti i nalog poštenja 
bio bi, da se uvjerite o mojim tvrdnjam, pa 
javno „dadete odnosno skrušeno očitovanje. 
Budete li hotjeli inače, meni sjegurno posve 
ništa ne naškodiste. Vama pako neka suđi 
javnost. 

U Rogoznici, 24. veljače 1908. 

D o n Ivan K a t a l i n i ć , 
nadžupnik. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga 

Oglas. 
Nudjam trgovcima, seoskim blagajnama i 

gospodarskim zadrugama bez obveze franko na 
brodu Trst ili Rieka sa 2 % popusta na 30 
dana do izplate: 

a) M o d r e g a l i c e , engleske prave 
98, 9 9 % u bačvama od 250 kg. 
svako 100 kg K 61.75 

b) Cv ie t a od s u m p o r a sa 5 % galice 
u vrećama od 50 i 100 kg. 100 kg . K 13.75 

c) Niže vrsti istoga sa 3 % galice svako 
100 kg . . . . . . K 13.30 

c) S u m p o r a f i nog u škrinjama od 
50 kg svako 100 kg K 12.05 

e) S a m l i v e n e fine v r s t i s u m p o r a 
(Uso Rimini) vreće od 50 kg 
svako 100 kg K 12.55 

f ) Dvostruko rafinirana ista vrst . . . K 12.50 
g) Polurafinirana. K 12.60 
h) „ F i o r i s t e l l a « K 11.75 
i ) II. „ V a n t a g g i a t a " K 11.55 
j ) F i n o g č i s t o g m a s l i n o v a u l j a uz 

iste uvjete popusta i izplate, bačve 
mukte, 100 kg K 9 2 - 9 8 

Ove ciene ne boje se utakmice. 

Velike naručbe uzimlju se u osobit obzir. 
Za potanje obavjesti obratit se kod podpisanog. 

Šibenik, 25. veljače 1908. 

Poslovač 

Marko Iljadica Rapo. 
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V o z n i r e d 
paropMitbenog drnžtVa ,̂palffljtta". 

Pruga Trst-Šibenik 
( t r g o v a č k a ) . 

Odlazi iz Trsta u četvrtak u 4 sata 
po p„ ticajuć: Izolu, Unje, Lošinj mali, 
Olib, Silbu, Zadar, Biograd, Tiesno, Vo­
dice, Zlarin, Šibeuik, dolazi u Rogoznicu 
u ponedjeljak u 5 sati pr. p. 

Povratak: odlazi iz Rogoznice u po­
nedjeljak u 6 sati pr. p., dolazi u Trst 
u utorak u 1 sat po podne. 

Pruga Trst-Metković I. 
( p o š t a n s k a ) . 

Polazi iz Trsta u sriedu u podne, ti­
cajuć: Rovinj, Pulu. Lošinj mali, Silbu, 
Zadar, Zlarin, Šibenik, Zlarin, Rogoznicu, 
Trogir, Split, Supetar, Postira, Omiš, Pu-
čišća, Makarsku, Gradac, Trpanj, Opuzen, 
dolazi u Metković u petak u 4 : i / 4 po p. 

Povratak: odlazi iz Metkovića u ne­
djelju u 8 7 2 pr. p., dolazi u Trst utorak 
u 7.V4 Pr- podue. 

Pruga Trst-Metković II. 
( p o š t a n s k a ) . 

Polazi iz Trsta u subotu u 5 sati po 
p., ticajuć: Pulu, Lošinj mali, Zadar, Ši­
benik, Split, dolazi u Metković u pone­
djeljak u 6 : , / 4 pr. p. 

Povratak: odlazi iz Metkovića u uto­
rak u 8 1 / 2 pr. p., dolazi u Trst u sriedu 
u 11 sati po podne. 

Pruga Trst-Metković III. 
( p o š t a n s k a ) . 

Polazi iz Trsta u ponedjeljak u 5 s. 
po p., ticajuć: Pulu, Lošinj mali, Zadar, 
Biograd, Vodice, Šibenik, Split, Starigrad, 
Bol, Jelsu, Sumartin, Makarsku, Sućuraj, 
Trpanj, Opuzen, dolazi u Metković u sriedu 
u 4V 2 sata po podne. 

Povratak: odlazi iz Metkovića u če­
tvrtak u 3 sata po p., dolazi u Trst u 
subotu u sattrpr. podne. 

Pruga Trst-Metković 
( t r g o v a č k a ) . 

Polazi iz Trsta n petak u 4 sata po 
p., ticajuć: Piran, Zadar, Šibenik, Trogir, 
Kaštela, Split, Krilo, Supetar, Malirat, Omiš, 
Baškavoda, Makarsku, dolazi u Metković 
u ponedjeljak u 6 sati prije podne. 

Povratak: odlazi iz Metkovića u po­
nedjeljak u 4 sata po p., dolazi u Trst u 
četvrtak u 8 sati pr. podne. 

Pruga Trst-Korčula 
( p o š t a n s k a ) . 

Polazi iz Trsta u nedjelju u 8 sati 
pr. p., ticajuć: Pulu, Lošinj mali, Zadar, 
Šibenik, Trogir, Split, Starigrad, Hvar, Vis, 
Velaluka, Lastovo, dolazi u Korčulu u uto­
rak u 12-15 po podne. 

Povratak: odlazi iz Korčule u utorak 
u 2 y 2 sata po p., dolazi u Trst u petak 
u 7V 4 prije podne. 

Pruga Trst-Split 
( p o š t a n s k a P u l a - Z a d a r ) . 

Polazi iz Trsta u subotu u 4 y 2 sata 
pr. p., ticajuć: Piran, Rovinj, Pulu, Cres, 
Rabac, Malinsku, Kaisole, Krk, Rab, Lo­
šinj veliki, Novalje, Košljun, Mulat, Zadar, 
Šibenik, Trogir, Kaštela, dolazi u Split u 
u ponedjeljak u 6 y 2 sati po podne. 

Povratak: odlazi iz Splita u utorak u 
5 sati pr. p., dolazi u Trst u četvrtak u 
5 sati po podne. 

Pruga Trst-Vis 
( t r g o v a č k a ) . 

Polazi iz Trsta u sriedu u 7 sati pr. 
p, ticajuć: Piran, Rovinj, Zadar, Šibenik, 
Trogir, Kaštela, Sv. Kajo, Split, Krilo, 
Malirat, Milnu, Starigrad, Hvar, Vis, dolazi 
u Komižu u petak u 7 y 2 prije podne. 

Povratak: odlazi iz Komiže u petak 
u 8 y 2 sati pr. p., dolazi u Trst u pone­
djeljak u 7 sati prije podne. 



PODRUŽNICA HRVATSKE VJERESIJSKE BANKE ŠIBENIK. 

B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskonip-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzitnlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

6h 

Dionička glavnica 
K. 1 . 0 0 0 . 0 0 0 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti­

zaciju kotarima, općinama, i jav­

nim korporacijama. 

m J E N J A Č M I C A 

kupuje i prod aje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostnih pa­
pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne » l o j 

zlatne i srebrne predmete, drai 

kamenje itd. uz najkulantn 

uvjete. 

? 1 0" "0 0 

« • • • C R O A T I A 
= = O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

UTEMELJENA GODINE 1884. 

CENTRALA: Zagreb, Zrinjsti trg, Berislavićeva ulica lir. 2. 
I GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiek, Sarajevo, Snijet i Trst = 2 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine s lobodnog i kr. 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja : 

I. Na ljudski ž i v o t : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrt i ; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 
II. Protiv š tete od p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo­

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Osiguranja s taklenih p l o č a protiv raz lupanja . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi: K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko : K 820.000.00 
Izplaćene odštete: K 2,619.582.36 

Z a ' D a l m a c i j u pobliže obaViesti d a j e : GlaVno poVjcrcničtVo i tfadzornRtVo „ C r o a t i a e " 
u Spljetu. poslovnica u 5PWU, ulica Po Sud br. 356. - -

• T PUTNICI PRIMAJU SE UZ POVOLJNE UVJETE. 
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I V A N A G R I M A N I - A 
t i i l o f . - Š I B E N I K - C M « * v * x e w l i o a G l i i v i u i 

P r e d u z l m l j e n a r u č b e s v a k o -
v r s t n i h p e č a t a o d k a u t s e h u c k a 

i k o v i n e . 

S k l a d i š t e f o t o g r a f s k i h a p a r a t a 
i sv ih n u z g r e d n i h p o t r c b š t i n a . 

prepomča svoj veliki izbor liepih 
HRVATSKIH, TALIJANSKIH, 
NJEMAČKIH I FRANCI) ZKIH 

KNJIGA, 
romana, slovnica, riećnika, 

onda pisaćih sprava, trgovačkih 
knjiga, uredovnog papira, 

elegantnih listova za pisma, 
razglednica i t. d. 

Prima pretplate na sve 
1"»f%ri11.*•»!«:*;» i M t r j i n e 5 a * O p i M e 

nz originalnn cienn sa tačnim i brzim dostavljanjem u kuru-
Velika zaliha svakovrstnih 

t o p l o m j e r a , zvvlekor«na<>on l»i 

od najbolje vrsti i leća u svim gradacijama. 
VANJSKE NARUĆBE OBAVLJA KRETOM POŠTE. 

S k l a d i š t e n a j b o l j i h i n a j j e f t i ­
n i j ih š i v a ć i h s t r o j e v a 

„SINGER" n a j n o v i j i h s i s t e m a . 

% Banca Commerciate Triestina $ 

H R V A T I ! Pomozi te Istru! 

pr ima: 
Uložke u krunam uz uložničke Listove: 

sa odkazom od 5 dana uz 2 7«°'o 
• 15 „ „ 3 % ' 
„ 30 „ „ 4 ' / 4 % 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl, funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 ° / 0 

30 „ „ 2 7 . 
3 mjes. „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, novi 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g. ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 l / t % • 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
čih na Trst , Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent is ta bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 7 2 ° / 0 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost­
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Oablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla-
getifurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz , Dubrovnik, Solnograd (Saizgburg), 
palit, Peplitz, Troppau , Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 

• troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja. (Contirungs-Lager). 

Preuzinilje u pohranu I upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va­
tre l kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja. 
Banca C o m m o d a t e T r i e s t t o a . 

¡ M T N O V O 

t i s t a n o v l j o n a 

v i Šibeniliti 

(ulica Stolne Crkve) 

NE ČITATI 
samo već kušati se mora 

davno prokušani medicinski 

STECKENPFERD - - -
ljiljanova mlieka SAPUN 

od BERGMANNA i Druga, Draždjani i Tetscben 
na/L. od prije poznat pod imenom 

BERGMANNOVA SAPUNA 
od ljiljanova mlieka 

da se lice oslobodi od sunšanih pjegica, 
da zadobije bieli tein i nježnu boju. 
Pretplatno komad po 8 0 para 

u drogariji VINKA VUČIĆA 
Š I B E N I K . 
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Jadranska Banka O H 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 

Vlastita zgrada . •• 

Obavlja sve bankovne i mjenične p o s l o v e : 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried-
nostne papire , kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vr iednostne papi re , svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac , te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane p a ­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izd je doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekarnih zavoda uz najniže uvjete. 

Š I R I T E - -
- „ H R V A T S K U R 1 E Č " ! 


